
В армейском лагере было много солдат. Раньше, когда был только один класс, Цяо Нань был
свидетелем того, как много народу, особенно когда вчера вечером была очередь Цю Чэньси
проводить уроки. Тогда было особенно многолюдно.

Количество солдат в ее классе не составляло и половины от общего числа солдат в армейском
лагере. Глядя на это зрелище, Цяо Нань в отчаянии улыбнулся. "Неудивительно, что брат
Чжай сказал, что я не выросла. Я, действительно, молод и не обращал внимания, что в этом
возрасте парни находятся под влиянием своих гормонов. Они совсем не рациональны".

Она была всего лишь хрупкой и худенькой девушкой. Она не могла сравниться с Цю Чэньси,
которая была зрелой и умела одеваться.

Поскольку они обе вели занятия по английскому языку, то, если бы у них был выбор, они бы,
естественно, выбрали класс Цю Чэньси, учитывая ее внешность и наряд.

Возможно, она хотела воспользоваться этой возможностью, чтобы бросить вызов Цю Чэньси и
показать себя начальнику Чжай, но Цю Чэньси не хотела вмешиваться. Она даже прибегала к
таким методам. Цяо Нань ничего не мог сказать.

"Учитель Сяо Цяо, вы сердитесь?" Число солдат, которые пришли, было около тридцати-сорока
человек. Они не могли не спросить ее неуверенно.

На самом деле, они чувствовали, что их товарищей слишком много. Было очевидно, что
учитель Сяо Цяо был лучшим учителем, но они все ходили в класс товарища Цю. Они были
слишком глупы.

"Конечно, нет. Почему я должен злиться?" Цяо Нань лучезарно улыбнулся. "Я не сержусь.
Наоборот, я очень счастлив. Вы все здесь со мной. Вы доказали, что у меня выдающийся и
хороший характер".

Солдаты были в недоумении. Что учитель Сяо Цяо имел в виду?

"Как мы все знаем, люди всегда стремятся к красивым и приятным вещам. Есть два типа
красоты. Один из них - внешняя красота, а другой - внутренняя.

Как следует из названия, человек может легко оценить внешнюю красоту с помощью глаз.
Другими словами, обнаружить внешнюю красоту слишком легко. Напротив, открыть
внутреннюю красоту нелегко, но это еще более похвально. Все вы решили не идти за внешней
красотой, а присоединиться к моему классу. Это доказывает, что именно моя внутренняя
красота привлекла вас в мой класс. Все вы здесь такие же, о которых говорил председатель
Мао - публика с проницательными глазами!"

"Хахаха..."

Как и в прошлый раз, как только Цяо Нань заговорил, немного неловкая атмосфера постепенно
стала гармоничной.

На самом деле, до того, как Цяо Нань начала свои уроки, солдаты в ее классе чувствовали себя
неловко и неуверенно.

Некоторые из солдат были в ее классе, потому что чувствовали, что она лучший учитель по
сравнению с Цю Чэньси, и хотели учиться у нее, а некоторые были там по другой причине.



Люди в армии были простыми и невинными. Они чувствовали, что для Цяо Нань будет не очень
хорошо, если все будут посещать занятия Цю Чэньси, а не Цяо Нань.

Поэтому несколько солдат решили принять решение путем гадания на пальцах. Победители
присоединялись к классу Цю Чэньси, чтобы иметь хороший вид, а проигравшие
присоединялись к классу Цяо Нань, чтобы сохранить ее достоинство.

Они боялись, что Цяо Нань не выдержит, если в классе будет мало учеников, и что она
разрыдается на их глазах.

Они не ожидали, что Цяо Нань не только не рассердилась, но и была в хорошем настроении и
произнесла хорошую и содержательную речь. Всем нравилось слушать комплименты. Даже те,
кто чувствовал себя несчастным из-за проигрыша в игре с угадыванием пальцев, были
счастливы от комплиментов Цяо Нань.

Это было правильно. Как и сказал учитель Сяо Цяо, они придавали большее значение
внутренней красоте, и они были людьми, которые имели суть!

"Я горжусь своей внутренней красотой, и я горжусь всеми вами, кто не поверхностен.

Как солдат, вы должны обладать такой способностью и прозорливостью, чтобы видеть сквозь
внешний облик и смотреть на свое внутреннее "я". Я аплодирую всем вам. Пожалуйста,
поаплодируйте себе!"

Раздались бурные аплодисменты.

После того, как Цяо Нань закончила свою короткую речь, раздался гром аплодисментов от
солдат. Атмосфера была лучше, чем в соседнем классе, заполненном людьми.

Цю Чэньси, которая уже начала урок, была дважды прервана аплодисментами. Выражение ее
лица потемнело, когда она прервала урок.

"Поскольку вас в классе не так много, на самом деле, это меньше, чем предполагаемая
вместимость одного класса, давайте не будем терять время. Все вы можете подняться на сцену
и выстроиться в четыре ряда". Цяо Нань привлекла внимание солдат и начала урок.

Формирование взводов было самым привычным делом для солдат.

Достаточно было одного слова Цяо Нань, и солдаты с максимальной скоростью выстроились в
шеренги в соответствии со своим ростом.

Менее чем через минуту перед Цяо Нанем стояли четыре аккуратные шеренги.

"Вы помните, чему товарищ Цю учил вас вчера?"

"Кажется, лево и право".

"Но как это сказать по-английски?"

"Я не могу вспомнить". Во время вчерашнего урока они чувствовали, что Цю Чэньси довольно
хорошо справляется со своей работой. Однако после урока они не могли вспомнить, чему она
их учила. Они помнили только значения на китайском языке.

Цяо Нань не был удивлен.



Поскольку она не преподавала основы, такие как произношение и алфавит, естественно, что
солдаты забыли, как произносить слова. "Это не плохо. Все еще помнят, чему учили вчера. Это
очень хорошо. Поскольку вы не помните, как это произносится, давайте повторим еще раз.
'Left' - это левая сторона. Если мы добавим к нему еще одно слово, получится короткая фраза.
'Повернуть налево'. Догадайтесь, что она означает. Эта фраза относится ко всем вам. Вы
должны быть хорошо знакомы с ней.

Это то, что вы должны практиковать каждый день. Подумайте об этом".

После подсказок, данных Цяо Нанем, кто-то поднял руку. "Докладываю учителю Сяо Цяо".

"Продолжайте."

"Это значит повернуть налево?" Поскольку это было связано и очень знакомо им, это было
единственное значение, которое он мог придумать.

"Хорошо! Это значит повернуть налево!" Цяо Нань показал солдату большой палец вверх. "Вы
все должны быть очень хорошо знакомы с этим. Можете ли вы сделать это с закрытыми
глазами? Далее я дам команду, и вы все последуете за мной. Повернитесь налево".

Узнав значение слова "повернуть налево", солдаты смогли понять команды Цяо Нань, несмотря
на то, что она говорила по-английски. По команде Цяо Нань все повернулись налево в ритме
"раз, два".

Цяо Нань заставила солдат повернуться налево восемь раз, сделав в общей сложности два
круга.

"После того, как мы узнаем, что такое "налево", мы выучим другое направление. 'Право' - это
правая сторона. Итак, что означает "повернуть направо"? Все поняли?"

"Понятно!"

"Хорошо. Теперь слушайте мою команду. Повернитесь направо!" Цяо Нань использовал тот же
метод, чтобы заставить солдат повернуться восемь раз в противоположном направлении и
сделал в общей сложности два круга. "Когда вы тренируетесь выстраиваться, что еще вы
практикуете, кроме поворота направо и налево?"

"Докладываю учителю, есть еще и поворот назад!"
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